
Kitos proceso šalys: Schneider Electric SA, atstovaujama advokatų M. 
Pittie ir A. Winckler, Vokietijos Federacinė Respublika ir Pran­
cūzijos Respublika 

Dalykas 

Apeliacinis skundas dėl 2007 m. liepos 11 d. Europos Bendrijų 
Pirmosios instancijos teismo (ketvirtoji išplėstinė kolegija) spren­
dimo byloje T-351/03 Schneider Electric SA prieš Komisiją, kuriuo 
Pirmosios instancijos teismas įpareigojo Europos Bendriją atly­
ginti Schneider Electric SA žalą, kurią ji patyrė atnaujinus 
koncentracijos kontrolės procedūrą po 2002 m. spalio 22 d. 
Pirmosios instancijos teismo sprendimo Schneider Electric SA prieš 
Komisiją (T-310/01 ir T-77/02), ir du trečdalius Schneider Electric 
SA žalos, patirtos sumažinus Legrand SA perleidimo kainą, dėl 
kurios Schneider Electric SA turėjo sutikti atidėjus Legrand perlei­
dimo datą iki 2002 m. gruodžio 10 dienos — Bendrijos delik­
tinės atsakomybės atsiradimo sąlygos — Pažeidimo, žalos ir 
tiesioginio priežastinio ryšio tarp pažeidimo ir atsiradusios 
žalos sąvokos — „Pakankamai rimtas Bendrijos teisės pažei­
dimas“, susijęs su koncentracijos suderinamumo su bendrąja 
rinka kontrolės procedūra. 

Rezoliucinė dalis 

1. Panaikinti 2007 m. liepos 11 d. Europos Bendrijų Pirmosios 
instancijos teismo sprendimą Schneider Electric prieš Komisiją 
(T-351/03) tiek, kiek juo: 

— iš Europos Bendrijos priteisiama atlyginti dvi trečiąsias žalos, 
kurią Schneider Electric SA nurodo patyrusi dėl Legrand 
perleidimo kainos nuolaidos, suteiktos pirkėjui mainais į 
pardavimo realaus įvykdymo atidėjimą iki 2002 m. gruodžio 
10 dienos, 

— nurodoma atlikti ekspertizę siekiant įvertinti šią žalą, 

— nuo šios žalos sumos priteisiamos palūkanos. 

2. Atmesti likusią apeliacinio skundo dalį. 

3. Nurodyti bylos šalims per tris mėnesius nuo šio sprendimo paskel­
bimo pateikti Europos Bendrijų Teisingumo Teismui jų bendru 
sutarimu parengtą šios žalos, kurią sudaro Schneider Electronics 
SA dalyvavimo po 2002 m. spalio 22 d. Europos Bendrijų 
Pirmosios instancijos teismo sprendimų Schneider Electric prieš 
Komisiją (T-310/01 ir T-77/02) paskelbimo atnaujintoje 
koncentracijos patikrinimo procedūroje išlaidos, įvertinimą vado­
vaujantis šio sprendimo 216 punkte nurodytomis gairėmis. 

4. Nesudarius tokio susitarimo, nurodyti bylos šalims per tą patį 
terminą pateikti Europos Bendrijų Teisingumo Teismui jų siūlomas 
sumas. 

5. Atmesti likusią Schneider Electric SA ieškinio dalį. 

6. Priteisti iš Schneider Electric SA atlyginti ne tik jos pačios patirtas 
bylinėjimosi pirmojoje instancijoje ir šioje instancijoje išlaidas, bet 
ir dvi trečiąsias Komisijos šiose instancijose patirtų išlaidų. 

( 1 ) OL C 22, 2008 1 26. 

2009 m. liepos 16 d. Teisingumo Teismo (šeštoji kolegija) 
sprendimas byloje SELEX Sistemi Integrati SpA prieš 

Europos Bendrijų Komisiją 

(Byla C-481/07 P) ( 1 ) 

(Apeliacinis skundas — Bendrijos deliktinė atsakomybė — 
Komisijos sprendimas atmesti skundą, nukreiptą prieš Euro­

control — Reali ir tikra žala) 

(2009/C 220/07) 

Proceso kalba: italų 

Šalys 

Apeliantė: SELEX Sistemi Integrati SpA, atstovaujama avvocati F. 
Sciaudone, R. Sciandone ir A. Neri 

Kita proceso šalis: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama V. Di 
Bucci ir F. Amato 

Dalykas 

Apeliacinis skundas, pateiktas dėl 2007 m. rugpjūčio 29 d. 
Pirmosios instancijos teismo (antroji kolegija) nutarties SELEX 
Sistemi Integrati SpA prieš Komisiją (T-186/05), kuria Pirmosios 
instancijos teismas atmetė kaip iš dalies nepriimtiną ir iš dalies 
visiškai teisiškai nepagrįstą prašymą atlyginti žalą, kurią ieškovė 
tariamai patyrė dėl 2004 m. vasario 12 d. Komisijos sprendimo 
atmesti ieškovės skundą dėl tariamo Eurocontrol įvykdyto EB 
sutarties nuostatų konkurencijos srityje pažeidimo. 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti apeliacinį skundą. 

2. Priteisti iš SELEX Sistemi Integrati SpA bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 37, 2008 2 9.
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